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Kauinina A. C. CBoepigHicTh BTijIeHHs1 nepekaagennx Bipmis I. Teiine y Bo-
kaasHomy mukdii 1. Kinedanosa. Posrsnarorscs ocobmuBocTi BriieHHs Bipmri [ ['eii-
HE y BOKAJIBHOMY LHUKJII OXHOTO 3 (PyHOATOPiB XapKiBCHKOI KOMIIO3UTOPCHKOI KO-
mu — JI. KnebanoBa. InauBinyansHe GaueHHs reiiHEBCHKOT JTipUKU KOMIO3UTOPOM IPO-
DIAAAETHCS HA TV BOKAJBHUX TBOPIB IHIIMX KoMmnosutopiB XX cromitts — M. Mert-
Hepa Ta E. JleHHcOBa, — CTBOPEHMX Ha Ti JK CaMi MOCTHYHI TEKCTH. Y MEPEXPECHHX
pOMaHcax 3aCTOCOBYIOTbCS CXOKI MY3MYHO-MOBHI 3aco0H, cepel SKMX METPHYHHN
NPHUHIMIT BOKaJIi3amnii TOSTUYHOTO TEKCTY, TOMO(GOHHO-TapMOHIYHHUI CKJIaJl, TAPMOHIs
KJIACHKO-POMAaHTHYHOTO THITY. Pa3oM 3 THM, KOXKEH 3 KOMIIO3UTOPIB CBOEPITHO Ieperae
00pa3HO-CMHUCIIOBHH psi BipmiiB. SIKio pomanc «MHe pydKy Ha TPyIb HOJOXKH, MOt
Ipyr» M. MeTHep BHOYZIOBYe 3a KpemeHAYIOUUM IpuHIUIoM, a E. Jleancos y «bpo-
JIAJT 51 TIOJT TEHBIO IEPEBbEB BTUIIOE JIBI MOJISIPHI CEMaHTHYHI JIiHIT — «TeMy MaHJpiB» Ta
«reMy Tyrm», To [. KiebaHoB y BiqIoBiJHUX poMaHCaX HONIHOIIOETHCS Y chepy 0co-
OUCTICHHX MepeKUBAHb JIIPUIHOTO Ieposi, 3aTbMapIOOYH 3arajbHUIl KOJOPHT POMAHCIB.
Yumanuii BIUIMB HA 1€ CIIPUYMHSE BUOIp PI3HUX aBTOPCHKUX MEPEKIIAAiB, IO MAIOTh
HEBHI BiZIXMJICHHS BiJl HIMELIBKOTO MEepIIOKepeia, siki 00yMOBIIOIOTh eMOLiiTHI aKIeH-
TH 00pa3HOTO 3MICTY BIpIIIiB.

KirouoBi ci10Ba: XynoxHii mepekia, poMaHc, BOKaIbHUI HuKiI Ha Bipi I [eitne
. Kne6anosa, «Kuura micens» I. I'eitne, « Tpu Bipiui I'. Teitne» M. Metnepa, «Ctpax-
naHHs roHocTI» E. JleHucosa.

Kamununa A. C. CBoeoOpa3ue BoIuiolleHHsI nepeBeaeHHbIX cTuxoB I. Teii-
He B BokajabHOoM nukie JI. Kne6anosa. PaccmarpuBaroTcss 0COOEHHOCTH BOILIOLIE-
Hus ctuxoB I. T'eiiHe B BOKaJIbHOM LIUKJIE OJHOTO U3 OCHOBaTeleH XapbKOBCKOH KOM-
no3uTopckoit mkonsl — JI. Kieb6aHoBa. IHAMBUyabHOE BUICHNE TeHfHEBCKOH JIMPH-
KH KOMITO3UTOPOM TPOCMATPHUBAETCSI HA ()OHE BOKATBHBIX MPOU3BEACHUH OPYTUX KOM-
no3utopoB — H. MetHepa u 3. JleHHCOBa, — CO3MaHHBIX HA T€ JK€ CaMble MO3TUUYECKUE
TEKCThl. B IepekpecTHhIX poMaHCax IPUBIEKAIOTCS CXOAHBIE MY3bIKAJIbHO-SI3BIKOBBIC
CpPeNCTBA, CPERU KOTOPEIX METPHUECKHUIT IPUHIUI BOKATH3AIMHU IIO3THYECKOTO TEKCTa,
roMO()OHHO-TAPMOHHYIECKUH CKJIaJl, TApPMOHHS KJIACCHKO-POMAHTHIECKOTo Tuma. Bme-
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CT€ C TeM, KayK/Ablii 13 KOMIIO3UTOPOB CBOEOOPA3HO IepeaaeT 00pa3HO-CMBICTIOBOI psi
ctuxoB. Ecnu pomanc «MHe pyuKky Ha rpyab Nojaoxu, Mo apyr» H. MetHep BricTpa-
UBaeT 10 KpeUleHAUPYoIeMy IpUHIuIY, a O. JleHucos B «bpoaui s o TeHbIo JIepe-
BBEB)» BOILIOMIACT J[BE TOJSIPHBIE CEMAHTUIECKHE JIMHIN — TEMY CTPAHCTBHI» H «TeMYy
Tockn», To J|. KiebaHOB B COOTBETCTBYIOIINX poMaHcax yriybimsiercst B cdepy Jid-
HOCTHBIX ITEPEKUBAHHUHN JINPUUECKOTO Teposi, OMpayast 00l KoJIOpUT poMaHcoB. boib-
II0€ BIMSIHUE HA 3TO OKa3bIBaeT BHIOOP PAa3HBIX aBTOPCKHUX MEPEBOIOB, KOTOPHIE HMEIOT
OTIPE/IENICHHBIE PACXOXKICHHUS C HEMEIKUM II€PBOMCTOYHIKOM, 00YCIIOBINBAs MOIHMO-
HaJIbHBIE AKI[EHTHI 00Pa3HOTO COAEPKAHHS CTUXOB.

KiioueBble cj10Ba: Xy/10’)KeCTBEHHBIH NEPEBOJI, POMAHC, BOKAJIbHBIHM ITUKIT HA CTU-
xu I. Teitre JI. Kitebanosa, «Kuura necen» I. I'eitne, « Tpu ctuxa I. 'eitne» H. MeTHe-
pa, «Ctpaganus roHOCTH» D. JleHucosa.

Kalinina A. S. Peculiarities of the embodiment of H. Heine’s poetry transla-
tions in the vocal cycle of D. Klebanov.

Statement of the problem. There are a lot of works in the national musicology
focusing on the study of vocal chamber music for voice and piano by Ukrainian compo-
sers of the 20™ century. Researchers cover quite a wide range of issues regarding vocal
pieces and touch upon the problems of cyclocreation, dramaturgy, features of musical
and linguistic means, etc. However, they rarely pay attention to translation, though there
are many vocal opuses, in which composers use foreign poetry. In this case, the specific
choice of the translated sample helps to determine the principles of the composer’s ap-
proach to the embodiment of the poetic text, especially in comparison with other works
based on the same sources. Hence separate songs from D. Klebanov’s vocal cycle on
the poems of H. Heine did not become an exception, thereby confirming the relevance
of the proposed topic.

The purpose of the article is to determine specific features of the embodiment
of H. Heine’s poetry translations in the vocal cycle of D. Klebanov on the basis of two
romances — “In a grove, on a wild path”, “My love, lay your hand on my heart”, as com-
pared to the works of other composers of the twentieth century .

To achieve the research objectives the following methods were used: historical,
structural-functional, genre-style and comparative.

Results. Under consideration are peculiarities of the embodiment of H. Heine’s
poetry translations in the vocal cycle of D. Klebanov, one of the founders of Kharkiv
composition school. For this work the author took eight verses from the first two cycles
of the “Book of Songs” by the German poet. They were based on the motives of love
poems with vivid images of nature; sometimes the poems are full of sadness, a sense
of loneliness. When D. Klebanov was choosing certain samples from different poetic
cycles, he tried to stick to the plot of the “Book of Songs”, since he ordered the poems
in the same way they were written in the collection. Another indicator of the composer’s
relation to Heiner’s texts is the choice of poetic works which are given in the cycle in
Ukrainian and Russian languages.
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The composer’s individual vision of Heine’s lyric poetry is clearly seen when com-
pared to the vocal works of other composers of the twentieth century, M. Medtner and
E. Denisov, written on the same poetic texts. In cross-romances, similar musical-linguis-
tic means are used, including the metrical principle of vocalization of the poetic text,
homophonic-harmonic structure, harmony of classical-romantic type. However, each of
the composers renders the figurative and semantic implications of the poems in their own
way. M. Medtner builds his romance “My love, lay your hand on my heart” according
to the crescendo principle. Beginning with a quieter dynamics, the composer gradually
increases the volume of the sound, which at the end leads to a general climax that moves
from the point of the golden section. D. Klebanov chose a different way — to reinforce
the dramatism of the poem. This was possible thanks to various musical and linguistic
means: a strict, intense melody in the bass doubled in the sixth with a chromatic motion
and semiquavers at the end of each bar in the last line of the first stanza, designation
Meno mosso, chromaticized vocal melody.

The composers’ choice of poetic translations depends on the place and role of the
romance in the general structure of the cycle. The eight-part composition of D. Kleba-
nov is based on the wave principle of the plot development. The original four romances
pave the way to the first climax — unrequited love in the first romance (“Every morning
I awake and ask”), painful memories in the second one (“In a grove, on a wild path”),
a tragic image in the third one (“My love, lay your hand on my heart ), and an attempt
to overcome the pain in the fourth romance (“First I was afraid of darkness”). Further
on, the development is based on contrast: the image of death in the fifth romance (“Your
lovely face, so fair and dear”), a subtle feeling of love in the sixth one (“Oh, let me
plunge my heart”), worries because of the marriage of a loved one to another guy in the
seventh romance (“I hear the flute and the fiddle”) and disappointment in her spiritual
values in the last one (“The violets blue”). Such a location of the third romance justifies
the choice of translation, where the colours are thickening and the content becomes even
darker. Such kind of a figurative and semantic plot resembles the tradition of a romantic
vocal cycle, in which the emotional state of the lyrical character, his emotional collisions
come to the fore. In this perspective, “ 3 Poems of H. Heine” by D. Medtner demonstrate
another relationship between the romances of the cycle. All of them have feelings of sor-
row, despair circle, a no-go. At the same time, distancing from the immediate events is
felt, as if it is a look at someone else’s life, which is evidenced by the storytelling from
the third person in the second and third romances. Therefore, the first romance, based
on the poem “My love, lay your hand on my heart”, is a kind of “preface” to the cycle,
which involves some personal detachment. This leads to the selection of softened con-
tent in the translated version of the poem.

The second romance, “In a grove, on a wild path”, has a similar function in the
vocal cycle of D. Klebanov as it became the preparation for the climax of the third one.
The semantic line of his poem is based on two storylines: the external one is the “theme
of the journey” that is reflected in the image of nature, and the internal one is the “theme
of sadness”, which focuses on the feelings of the lyrical hero. The composer here, like
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in the third romance, deepens the line of inner experiences. This became possible thanks
to the Tranquillo tempo, flat minor tonality, massive discordant accompaniment chords,
variable measure, melody of the recitative-oratorial type.

H. Heine’s poem, presented in the work of D. Klebanov, became the basis of the
fifth romance of E. Denisov’s vocal opus. Like the Ukrainian master, E. Denisov builds
his cycle in the spirit of the romantic tradition, but in revealing the figurative structure of
the poem he goes a different way. He makes a clear distinction between two figurative-
semantic lines. This is reflected in the form of a romance that has the features of binarity
and variability, the embodiment of the metro-rhythmic structure of the verse based on
two opposing principles - metric and cantilena, as well as other means of musical expres-
sion. Thus, choosing the same poem by H. Heine, D. Klebanov and E. Denisov represent
their own vision of its content.

Conclusions The comparative analysis of the embodiment of Heine’s texts by
D. Klebanov and other composers of the twentieth century helps to highlight the indi-
vidual approach of the Ukrainian artist. Despite the fact that the composer chooses simi-
lar means of musical expression, he finds his own way of reflecting the semantics of the
poetic source. In the above mentioned romances — “In a grove, on a wild path” and “My
love, lay your hand on my heart” — the author focuses on the inner conflicts of the lyrical
hero, his experiences. Attention paid to the sensory side of the poems also determined
the selected translations, since the rejection of translators from the original results in a
certain deformation of its meaning and figurative structure, which influences the musical
embodiment of the poetic source.

Key words: literary translation, romance, D. Klebanov’s vocal cycle on the poems
of H. Heine, “The Book of Songs” by H. Heine, “3 Poems of H. Heine” by M. Medtner,
“ Sufferings of the Youth” by E. Denisov.

IMocTaHoBKa npo6eMu. Y BITYN3HIHOMY MY3HKO3HABCTBI ICHY€E UH-
MaJio Mpailb, IPeIMETOM BUBYCHHS SKHX CTalla KAMEPHO-BOKAJIbHA My3HKa
JUTSI TOJIOCY Ta opTemniaHo yKpaiHChKUX KoMro3uTopiB XX cromitts. Cepen
HUX Ha3Bemo nepir 3a Bce JI. Knebanosa (1907-1987), M. Kapminchkoro
(1930-1995), B. Cinbectpora (1937), JI. uuko (1939), B. Bibika (1940—
2003), I. Kapaoums (1945-2002) ta in. Koo nmuTanb, sKi migiiMarTh BY4eHI
B 3B’SI3KY 3 BOKaJbHUMHU TBOPAMH, JAOCHTh BEJHKE Ta 3adilae mpodiemMu
[IUKJIOTBOPEHHS, JIpaMaTyprii, 0COOIHMBOCTEH My3WYHO-MOBHHX 3ac00iB
toio. [IpoTe He Tak YacTo JOCHIAHUKN OPUIUISIOTH YBAary MUTAHHIO TIepe-
KJIaJy, ajpke iICHy€ YMMajio BOKAIBHHUX OIMYCIB, Y SKUX KOMIO3UTOPH 3aJy-
YaroTh BIpIIi 1HO3eMHUX ToeTiB. [Ipu 1IbOMy KOHKpETHUH BHOIp mepekia-
JICHOTO 3pa3Ka J0IOMarae BU3HAYUTH TPHHIIMITH ITiX01Y KOMIIO3UTOPA 0
BTUICHHS TIOETUYHOTO TEKCTY, OCOOJIMBO B MOPIBHSAHHI 3 IHITMMH TBOPaMH,
HaIMCAaHWMU Ha OJIHAKOBI MepIomKepena. B TakoMy acniekTi okpemi HoMe-
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pu 3 BokanpHoro 1mkiy Ha Bipmri I T'eitne [1. KineGanoBa He cTaiaum BUHST-
KOM, MIATBEPIKYIOUH, TAM CAMHM, aKTYaIbHICTh 3aIIPOIIOHOBAHOI TEMHU.

AHaJni3 ocTaHHix 1oc/ikens i myoaikauiii. [Turanns nepexnany y xy-
JOXKHIX, 30KpeMa My3UYHUX, TBOPax 3asBICHO B MPAILIX TAKUX HAYKOBIIB, K
A. Xytopceka [4] ta JI. Komowmienp [2]. Hocmimxenns J1. Komomiens 30cepen-
YKEHO Ha JITHTBICTHYHOMY acCIeKTi epekiiaay MOSTHIHNX TEKCTIB, OCKLTBKH, HA
IYMKY aBTOpa, «<...> IMOETWYHA MOBa — II¢ OCOONHBA, IHTCHI[IOHAILHA MOBA,
sika OyIy€eThCsI 38 CBOIMU CIIeIU(ITHIME 3aKOHaMH ceMaHTHKI» [2: 8]. Pobora
A. XyTOopchKOi IPUCBAYEHA MOLIYKY «3arajlbHUX MEXaHi3MiB MIKBHJIOBOTO T1e-
peKiIaay B KOMITO3UTOPCBKIN iHTeprperanii» [4: 2]. 3 X MO3MIIiH aBTOp BBa-
Kae ONMU3BKUMU MOHSTTS MIEPEKIANy Ta IHTEpPIPETAIllii, IO 1a€ My3UKO3HABIIO
MOXITUBICTB 3aCTOCYBAaTH TEPMIH «XyIOXKHiH mepekitamny. ChopMyTpoBaHi Ha-
YKOBI TIOJIOOKSHHS CITYKaTh MIAIPYHTSIM JJIsI OMATBIINX JOCIIIKEHb B IIApHHI
KaMEpHO-BOKaJIbHOT My3HKH.

Hins crarTi monsrae y BU3HaA4YCHHI 0COOIMBOCTEH BTIICHHS TIepeKIIa-
nenux BipmiB [ [eiine y BokanpHOMYy 1ukii J[. KireGanoBa Ha mpukiai
IIBOX poMaHCIB — «B raro, Ha TUKiit cTexuHi», « [IoKIau Ui pyky Ha cep-
e, Ipyr», B HOPIBHSAHHI 3 TBOPAMH 1HIIHX KOMIO3UTOPIB XX CTOITTS.

BukiaienHsi 0CHOBHOTO Marepiasy aociimkenss. Jmutpo JIbBoBu4
Knebanos (1907-1987) — onuH 3 ¢pyHAATOPIB XapKiBCHKOI KOMITIO3UTOPCHKOT
ko, Cepes )aHPOBOTO PO3MAITTSI TBOPUOCTI KOMIIO3UTOPA BayKITHBE Mic-
e MMOCUTH KaMepHO-BOKAJbHI OITYCH UL TOJNOCY Ta (hOPTEIiaHo, CTBOPEHI
Ha Bipmii I Tetine, O. Ilymkina, T. IlleBuenka, E. Xynnena ta in. Oco6mu-
BY yBary IpUBepTac relHIBCHKUIA UK Uit Oacy Ta (opremniaHo, HamoBHe-
HUI TOHKOIO JIIPUKOIO, TIOYYTTSM FOHAIIBKOI 3aKoXaHOCTi. JIjist 1ii€i koMmo-
suii J]. Kiebanos o6upae BiciM BipiiB 3 « KHUTH MiceHb» HIMEILKOTO Moe-
Ta. SIK BiJOMO, BOHA CKJIAJa€ThCs 3 OKPEeMUX IMKNIIB: «HOHAIBKI CTpaxIaH-
s (1821), «Jlipuune iHTepMenio» (1823), «3H0BY Ha OarbkiBIIUHID» (1826).
J10 BOKaJEHOTO 3K IIUKITY YBIHIIUTK BipIli BUKITFOYHO 3 TIEPIIHX ABOX IIHKJIIB.

Haranaemo, mo «Kuwura micens» I. T'eitHe — 1ie yHikanbHU#H TBip. Bin
BiOMBae Hepo3JilicHe KOXaHHS MoeTa M0 Ky3wHH Amamii. Jliteparypos-
HaBIll BiJJ3HAYAIOTh, IO BIpIl, HE BTPaYalO4Yud CBOEI CAMOIIIHHOCTI, TiCHO
OB’ sI3aH1 OMH 3 OJHMM, TOMY BHOYJOBaHi B NCBHIM MOCIJOBHOCTI, sKa
YTBOPIOE JipUIHUH croxkeT. [lopsaok BUHUKHEHHS KB TaKUH, 10 KOX-
HUM HACTYIHUH DPO3KPHBAE «BHYTPIIIHI TeMH morepeanboroy» [1: 337].
H. BepkoBchkuii miaKpecioe, 1o xaHpoBe Mo3HaueHHs — «llicHi», BuHe-
CCHE B Ha3BY, HE € MeTaOpOI0, a BUpaXkae OPIEHTAIIII0 Ha HIMEIBKY HapOI-
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HYy MICHIO, TI pUTMIKY 1 iHTOHamifHicTh [1: 336]. 3maeTbcs, came mi pucu
3abe3neunn «KHU31 miceHb» BeNUKy MOmyssIpHicTs. [1oka3zoBo, mo Ha Bi-
pui «KHUTH» HamucaHa BENHMKa KUTbKICTh BOKAIGHHX TBOPIB KOMITO3HTO-
paMu pi3HHX HAIIOHAIBHOCTEH Ta CTHIIIB — BiJl €MOXH POMAHTU3MY IO Cy-
YacHOCTI.

TakuM YUHOM, TIPUCTYIIAIOYH O CTBOPEHHS MKy Ha Bipii [ [eline,
. Kine6aHOB MaB MOXITUBICTB CITUPATHCS HA TPAIHIIIIO, sIKa BKE CKIaacs.
Cepen po3MaiTTs TBOPUOTO JOOYTKY MO€Ta KOMIIO3UTOPY BUSBHIMCH OJIU3b-
Ki MOTHBH JIOOOBHOI JIIPUKHU 3 SICKpaBUMH 00pazaMul MPHPOIH, iHOII Ha-
MOBHEHI CYyMOM, BIIUYTTSIM CaMOTHOCTI. Tinbku onuH 3 Bipmiie — «[loka-
IIM JIAII PYKy Ha ceple, APYyT», BUIAAAE i3 3aralbHOTO KOHTEKCTY, OCKLIb-
KM Ma€ MOXMYPUH, TpariqHuil Xapakrep, MicTUTh 00pa3 cMepri. /1. Kieba-
HOB, OOMpaIOYX OKpPeMi 3pa3Ku 3 Pi3HUX MOETUYHUX LUKIIB, JOTPUMYETh-
Cs1 BCE XK CIOKETHOI JiHii «KHUTH miceHbY», OCKITBKHU BiH PO3TAIIOBY€E BipIIi
B Till IOCTITIOBHOCTI, B AKii BOHHM BHKJIAJCHI y 30ipIii. [HIIMM OKa3HUKOM
BiJJHOIIICHHSI KOMITO3UTOpA IO TeHHIBCEKUX TEKCTIB CIIyTy€e BHOIp MepeKIia-
Iy MTOETUYHUX TBOPIB, Ki Y IUKII MPEACTABICHI OMHOYACHO YKPATHCHKOIO
Ta pocificbkoro. Cepes YKpalHCHKUX TepeKiIaiadiB KOMIO3UTOp 00upae po-
6otu M. Jlureunns, M. 3ipku Ta I1. 3acenka, cepen pociticekux — B. Ko-
nomuiinieBa, T. Cunbmana, €. KninmoBuua, A. Enrenske, B. 3oprendpes,
C. Mapaka.

VY 3B’513Ky 3 IHUTAaHHAM MEPEKIAy SK TAKOTO icHYe Oarato npaib. OxuHi-
€10 3 BKJIMBHX MPOOIIEM, SIKy BUCYBAIOTh JIIHTBICTH, CTA€ BU3HAYCHHS CYT-
HOCTI MepeKyIany: Mo MepeKIaiacThes — 3HadYeHHs a00 ceHc? OCKUIbKY Iie-
peKIajl € OJHUM 13 3ac00iB MOBHOT KOMYHIKaIli1, OYECBUIHO, IO YiJbHE Mic-
1Ie B HhOMY BiZIBOIUTHCS came ceHcy. B. KoMicapos BBakae, o 3HaYCHHS
OIIHHX 1 THX € CJIiB B PI3HHX MOBAaX MOXKE PO3XOIUTHCS B 3AJIEKHOCTI BiJ
CUTYaTHBHOTO MOMEHTY, OLITBIII TOTO, B IIEPEKIATHOMY TEKCTi iHOJII BUSBIIS-
IOThCS «OMMHUII “‘IMofaHi” TIpH Mepekiiaii, To0TO Ti, 10 HE MAOTh MPAMOT
BiIMOBiIHOCTI B opuriHaii Tomo» [3: 8]. Cxoxi gymku Buciosiroe JI. Uep-
HSXIBCBKA. 3a CIIOBAMH HAyKOBIIS, ICHY€ «IOHSTTS “iHBapiaHTa” IepeKia-
HOTO TEKCTY, SIKFI MOXKE BUPaXaTHCs pisHUME MoBamm» [5: 21]. [lanuii in-
BapiaHT 30epiracTbes MpH MepeKiai, 3MIHIOETBCS caMa CHCTEMa MOBHHX
3HauYeHb. lle crac MOKIIMBHM BHACIIZOK MOMIOHOTO OadeHHs pi3HHUMHU Ha-
pomaMu 3araipHOI KapTHHU CBiTY. Y koMY pakypci JI. UepHsaxiBchKa mpu-
BOJIMTH HAOYHUI PUKIIA]: 33 CIOBOM «CHP» B HAIIIIH CBIIOMOCTI 3aKpiruie-
Hi ICBHI BIACTUBOCTI IFOTO MOHATTS — HOTO KOJIip, 3amax, CTPyKTypa, CMak,
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MpoTe, aHMIINHCEKe — cheese, He BUKIUKAaTHMe MOAiOHI acomiamii. [HmmMu
CJIOBaMH, 3B’S130K MIXK 1HIIOMOBHUM IOHSTTSAM 1 YABJICHHAM PO MPEAMET
Oyzne posipeana. Ille GinblI rOCTPO i€ MATAHHS MOCTAE BiTHOCHO MOCTHY-
HO1 MOBU. Ha BigMiHY BiJf KOMyHIKaTUBHOI, SIka B OCHOBHOMY OIIEpPY€ Tep-
MiHAMH 1 BU3HAYEHHSAMHU, IOETHYHA — SIBJIAE€ COO0I0 OCOOIMBHI BUI MOBH,
B SIKii epeBaxka€ HESICHUN CeHC, BEJIMKa KiJIbKICTh TporiB. KpiM 1poro, Ha
nyMmky JI. Kosnomienp, moeTHyHa MOBa MaKCUMAJIbHO OXOILTIOE OCOOIMBOCTI
HanioHaibHO1 [2: 9]. [HmKMU ci10BamMH, MOPAL 3 NTUOOKUM 3HaHHSAM MOBH
Ta BMiHHSM HaiOUIBII TOYHO MEPEelaTH 3MIiCT KOMYHIKaTHUBHOI'O MOBJICHHS,
pu TpaHcopMallii TOETUUHOTO TEKCTY MepeKiagad MOBUHEH MaTH BeJlu-
Ki 3HaHHS OO KyJbTypy Ta 3BU4ai KpaiHH, MOBOIO SIKOi HaNMMCaHUH BipIL, i,
KpIiM I[bOTO, BOJIOIITH ICBHUMH NOESTHYHUMHU 30i10HOCTSIMH. TOMY B KOXKHO-
My KOHKPETHOMY BHIIaJKy YTOYHEHHS BiJIIMOBIIHOCTI OPUTiHAIBHOTO 1 ITe-
PEKJIaIeHOro TEKCTIB JJO3BOJISE Kpallle 3p03yMiTH BIaCHI HaMipH 1 XyIOXKH1
3aBJaHHs KOMIIO3UTOPA.

3 onsany Ha e, inauBiayansaui miaxin . Knebanosa no noesii I Teii-
He OUIBII SICKPaBO BUABJISIETHCA Y MIOPIBHSAHHI 3 BTUICHHSM THX CaMUX TBODIB
MoeTa IHIKMMHU KoMro3utopamMu XX cToniTrs. Tak, TpeTiii poMaHC 3 BOKaJIb-
Horo ity Jl. Kiebanosa nepexuaae apky 1o nepuoro pomancy 3 «Tpbox
BipwiB . I'efine» M. MetHepa. 3a ix ocHOBY 00paHoO Bipi — «Ilokmaau nuir
PYKy Ha cepue, npyr» («I[lonoxxu MHE pyKy Ha cepaue, Apyr»). Bin mae 37o-
BICHMIA HaCTpiil — ceplie JIPUUHOTO Ieposi HAMOBHEHE YKaXOM Ta MepeauyTTsIM
40roch HEBIMHHOIO, HEMHUHYYOro. MOro mepimii psyiok BiApi3HAEThCS B
HACTYIHUX, OCKUJIbKM HEMOB HAJAIITOBY€E YMWTa4a Ha JIpUYHUNA TOH BUCIIOB-
JIIOBaHHS 3 JIIOOOBHUM MOTHBOM, IiputamanHuM I T'eiine, ane Bxe apyruit —
«Tu yyews 6AU3LKO 3106ICHULL CMYK» — HACTOPOXKYE, 3MYLIYE Ceple 3aBMep-
TH B OYiKyBaHHI TpariyHux noaii. [ o0BHUM BUPAa3HUKOM LIMX BiAYYTTiB SB-
JSIETBCS TOCTATh MacTpa, SIKUI BTUTFOE co0010 00pa3 cmepTi — «To maticmep
znuti 6e3 ymomu i cHy, / meHi 1aonae cmepmuy mpyny». [lpu upoMy HaiiOLTb-
11l MyKH JIip©YHOMY T€pOI0 CIIPUYUHSAE HE MOMEHT caMmoi CMepTi, a 1oBre ii
OYIKYyBaHHS — «AX, maiicmpe, pobomy 6 wieuoue CKiHiumy — 5 max 6momus-
¢, nopa 8ionoyumsy. B cMepTi BiH, HaBMaKH, UTYKa€ CIIOKOIO.

B TBOpi JI. KiebanoBa reifHiBCBKMIT Bipml (irypye B mepekiagax
M. 3ipku (ykpaincekor) Ta €. Kuinosuua (pociiicekoro). B Hux putmiu-
Ha cXeMa Biplla MOBHICTIO 30iraerscsi; OMU3BKOI0 € i 00pa3HO-CMHUCIIOBA
OCHOBA, 32 BUKJIIOUEHHSIM JIeSKUX 3MiH, L0 CIYXaTh CIOCOO0M 30eperkeH-
Hs putMy. HaBenemo npyruit psaaok Bipiia, SKUH poCiHChKOIO 3BYUYHTh Ha-
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CTYITHUM YHHOM: «Tbl Cavluuiiy 8 KoMHame 2pomkutl cmyk». SIKimo B po-
CIiCBKOMY BapiaHTi «epoMKuii» TUIbKA BHOCHTB AESIKY Hamlpyry, TO B yKpa-
THCBKOMY — «37108icHUti», Bipa3y 3abapBiroe aTMoc(epy Bipliia B TEMHI KO-
neopu. B minoMy, oOumBa mepekiany BUSBISIOTHCS HACTIIBKUA ONU3BKU-
MU TEKCTYyaJIbHO, IO CKJIaJA€ThCAd BPaXXCHHS BTOPMHHOTO 3pa3ka, HEMOB
3a OCHOBY YKPaiHCBKOTO Tepekiiamy OyB B3ATHIH POCIHICHKOMOBHHIA BapiaHT.
Binpmii po36i>KHOCTI 3HAXOAUMO Y MOPIBHSAHHI 3 1HIIUM POCIHCHKUM Tepe-
knagom O. MamucToBa, BukopuctanuM M. MeTHepoM. Y 1poMy BapiaH-
Ti JIemo MOM’SKUIYETbCS KOJIOPUT Bipllia 3a JONOMOTOI0 MECTIMBUX CIiB
«PYUKYY, «KKAMOPKeY, Ta 3BEPTAHHIM — «CAAGHbI Macmep Moty. Pi3HUMH
BUSIBIIIFOTBCSI 1 pUTMIYHI cxemu nepekiaiiB. €. KHinoBuy 3ajitoe TOHIY-
HUH (KBaJIITAaTUBHUIN) PUTM, OCKIJIbKM 30€piraeThCs KiNbKICTh HArojociB, a
HE CKJIa/1iB. 3arajjoM puTMiuHa cXxeMa OCHOBaHa Ha 3MiH1 aHaTecTy Ta aMOy.
B nepexnani O. MammcroBa puT™ Bipiiia Mae OUTBII KIIACHYHUHN BUJT — 1€
am(i0paxiii, IKU B KiHIIl KOXXHOTO PAIKY, IPOTE, 3aBEPIIYETHCA IMOOM.

PisHuug B nepekianax 3BMYaifHO CIPUYMHSAE BIUTUB HA MY3UUYHE BTi-
JIEHHS Bipllia, ajie, He3Ba)KalouM Ha XapaKTep MepeKIaeHoro TeKCTY, 00uaBa
POMaHCH MaroTh JEsKi CHiJIbHI PUCH: TPUAOIbHI PO3MIpH, IBUAKUI TeMI
(6/8, Allegro agitato y 1. Knebanosa ta 3/8, Allegro inquito y M. MeTHe-
pa), METPUYHHMIA TPUHITUI BOKAJIi3aIlii MeJoii 3 pucamMu JeKJIaMalliiHOCTiI,
TapMOHIsl KJIACUKO-POMAHTUYHOIO THITY, TOMO()OHHO-TAPMOHIYHUH CKIIaI.
Tum yacoM, KOXKEH 3 KOMIIO3UTOPIB IEMOHCTPYE 1HANBIAyaTbHUN MiIX1] 10
TeHIBCHKOTO MOeTUYHOro cBiTy. Hanpuxman, M. MeTtHep BHOynOBYy€E po-
MaHC 3a KpeleHAyouuM npuHiunom. [lounHaroun 3 611k THXOT AUHAMI-
KM, KOMIIO3UTOP MOCTYIOBO 301JIbIIY€E T'YYHICTh 3By4aHHS, O B KiHII NpH-
3BOJUTH J0 T€HEpaJbHOI KyJIbMiHAIlil, sIKa 3MILIYETHCSA 3 TOUKH 30JI0TOTO
nepetuHy. Haitbinbiny Hanpyry Mae ocTaHHii BUcIiB. B BokanbHii Menoaii
aBTOP 3aJlyya€ BUCXi/JHI KBaPTH Ta KBIHTH Ha KOXKHE CJIOBO 3 3aTPUMaHHIM
Ha IpyroMmy ckiaii. LlikaBuM npuiOMOM CTaHOBUTHCS BBEICHHS CHUHKOIH
B KiHIII KOXHOT (hpasu 3 sMOIUHUM 3aKiHdeHHSM. [ToniOHa apuTMisi BHOCUTD
BIJUYTTA AMCOHAHCY, TPUBOTH, 110 MOCHIIIOETHCS MyIbCALI€I0 IIiCTHAIS-
THX Ta TOHAJIBHICTIO TBOPY b-moll.

Iammm nusxom ipe J1. Kiebanos. KoMmio3utop ABivi MOBTOPIOE TEKCT
y pi3HOMY My3W4YHOMY 3By4aHHi. Ilepiia cTpoda Mae BajabCOBUI akoMIia-
HEMEHT 1 MePEeBaAXKHO PEYUTATUBHY BOKAJIbHY JIiHIilO, IO BiANOBiJAE Moe-
TUYHOMY MEPILIOKEPETY 3 HOro «IceBaonipuuHumM» noyarkoM. [Ipote, Bixke
B OCTaHHBOMY DPSIKY MepIiioi cTpodu B 06acy 3ByYUTH CyBOpa, HampyxKe-
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Ha MEJOIis, MOJBOEHA B CEKCTY 3 XPOMATHYHHM PYXOM Ta IIICTHAIISITH-
MU B KiHIII KOXKHOTO TaKTy. Jlaii 3’SBIsS€ThCS TEMIIOBE TIO3HAYCHHS Meno
mosso, XpOMaTH30BaHA BOKaJbHA MENOMIS TYOITIOETHCS B OIHOTOJOCHIHN
¢doprenianniit mapTii 3 neskuMu 3MiHaMH. Bcee 11e mormuOIIoeThCsl BUTPH-
MaHHM TOHIYHUM OPTaHHUM ITYHKTOM Yy CYOKOHTPOKTAaBi, KOTPHUH BUHHUKAE
Ha CJIOBI «6'e». Y Takuil croci6 /1. KiiebaHoB mocTynoBo Bce Oible 3a-
TBMAapIO€E 3BYYaHHs, CTBOPIOIOYH ITOHYPUH, TOBHUI CMYTKY 00pa3. KynbMi-
HAIIHHUM CTa€ 3BEPTaHHA «AX, maticmpe», B MOMEHT SIKOTO Y BOKaJBHIN
MeJIOT 3 ABIAETHCA HANBHIIMIA 3BYK — e/, BiIMIHIOIOTBCS 3HAKHU Cis-moll,
THUM YacoM, SIK Y CYIpPOBOIi 3BYy4UTh akopn C-dur, O pa3oM 3 THM CIIPHIA-
MA€eThCsl He IPOCBITICHHSM, 2 YHMOCh JISKAIOUMM, 3710BicHM. Horo mpojo-
BXKYIOTH ITOB3YYi, HA3XITHI XpOMaTHU30BaHi TepIlii, HATa{yIO9d PUTOPHUHY
¢irypy «xarabacuc» 3 6apounoi Tpagumii. [Ticns moxiOHOTO HAPykEHOTO
PO3BHTKY IIOSTUYHUH TEKCT y IIOBTOPI 3ByYHTH 30BCIM iHaKIIE. SIKIIO BIIep-
e y My3Hlli BiTIyBaIucs crpodu O0pOTHOU JIPUIHOTO Teposi, HOTOo Ipo-
TECT, TO 3a JAPYTUM pa3oM — CMYTOK i CMUpeHHICTh. [louarkoBuii cis-moll
3MIHIOEThCS Ha c-moll, Allegro agitato —Ha Tranquillo, nepeBaxae Tuxa 1u-
HaMiKa, a B CyNPOBOI — BXKKHUH «IIOCTYID) AMCOHYIOUHMH aKOpIaMH, 3a-
BISIKM YOMY OCTaHHS KyJIbMiHallis o30aBlieHa BUCOKOTO ApaMaruMmy. Ta-
KHM YHHOM, ITOPIBHIOIOYH IPOYHTaHHS Bipma «[lokraay mum pyky Ha cep-
ue, 1pyr» M. Metuepowm Tta JI. KnebanoBum, MOXKHA 3a3HAYUTH, IO POMAHC
OCTaHHBOTO BUSBILIETHCS 3ahapOoBaHUi B OLIBII TEMHI KOIBOPH.

Bubip moeTHYHHX TepeKiaaiB, 06€63yMOBHO, 3aJICKHTh BiJ MiCIEMO-
JIO)KEHHS Ta POJIi POMAHCY y 3aralibHii KOMITO3MMIi IHKIy. Bocekmuaac-
tuaaui TBip Jl. KneGanoBa ocHOBaHMI Ha XBWJIEBOMY IMPHHIIHIN PO3BH-
TKy CIOKeTy. Tak, HOU4aTKOBiI YOTHPH POMaHCH BUOYIOBYIOTh IIUIAX JIO TIEp-
01 KYJIbMIHAIIT — HEpO3/iJicHe KOXaHHsS y MmepmoMy pomaHnci («BpaHii s
BCTAar0, rajgaroy), Oomodi cnoragn y apyromy («B raro, Ha IuKifl cTexu-
Hi»), Tpariyauit oopa3 y Tpetbomy («Ilokmaam JIUII pyKy Ha cepiie, Apyr»),
Ta crpoba MepeKUTU OuTe y dyeTBepToMy («Crepiry s HITEMH OOSBCS»).
Jamni po3BHTOK OymyeThcs Ha OCHOBI KOHTpPAcTy: o0pa3 cMepTi y I’ sITOMY
TBOpi («KoXaHi prcH HE3eMHi»), TOHKE IMOYYTTS KOXaHHS Yy moctoMy («51
B HaIIy Jinii Oiry»), MEpEKUBAHHS depe3 3aMiKOKS KOXaHO] 3 IHIIUM y ChO-
MoMy («PokouyTb TpyOH OpKecTpy») Ta po3uapyBaHHA B ii AyIICBHUX IIiH-
HOCTSIX y ocTaHHbOMY («@Dianmku romyOux odein»). Sk Gaummo, po3Tamry-
BaHHS TPETHOTO POMAHCY BHUIIPABIOBY€E BUOIp MEpEKIaLy, B IKOMY 3TYIIY-
10Thcs (hapOu, 3aTEMapIOEThes 1 6e3 Toro moHypuid 3mict. Taka moOymoBa
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00pa3HO-CMHCIIOBOTO CIOKETY Haraaye TPaAWII0 POMAHTHYHOTO BOKAIIb-
HOTO [UKJY, B IKOMY €MOIIIHHUH CTaH JiPHIHOTO reposi, Horo ITymieBHi KO-
311 TOCIAAIOTh MEpIIe MicIe: MPil IIPOTHCTABIIOTHCS PEaTbHOCTI, IIAHYE
arMocdepa caMOTHOCTI, OO0 Yepe3 HepOo3aiIeHe KOXaHHSI, 3paay TOIIO.
B npomy pakypci «Tpu Bipiai I. I'eiine» M. MeTHepa BUABISIFOTH 1HIIHHA
B3a€MO3B’5130K MK pOMaHCaMH HUKITY. Bci BOHU MOEAHYIOTHCS TOYYTTSIMHU
CMYTKY, 3aMKHYTOT0 KoJa, 0e3BuXinas. PasoM 3 TUM, BiTIyBa€ThCS AUCTAH-
IIFOBaHHS BiJ Oe3mocepeaHixX MOdii, Havye Ie MOMIA Ha YyKe KUTTS, IO
MiATBEPAXKYE THIT PO3IOBI/IL BiI TPETHOTO JHIS Y JPYTOMY Ta TPETHOMY PO-
MaHcax. ToMy mepriuii poMaHc, 3a OCHOBY sIKOTO B3sTHI Bipmr «[lokmamu
JIUII PYKY Ha CepIe, APYT», CIIYTYE CBOEPITHOIO «IIEPEIMOBOIO» 1O IIHKITY,
mo mependadae AesKy OCOOHMCTICHY BiICTOpoHeHIcTh. Lle mpu3BoauTs 10
BHOOPY TIOM’SIKIIIEHOTO 3MICTY Y TIepEeKIIaIcHOMY TEKCTi BipIa.

Jemo cxoxy ¢yHkmito y BokansHoMy mukimi 1. Knebanosa Hece apy-
ruii poMaHc — «B raro, Ha IuKif cTexuH» («S1 Open Topororo JECHOW»),
OCKIITBKH CTaB IiITOTOBKOIO 0 KYJIbMiHAIIIHOTO TpeThoro. CeMaHTHIHUI
PSAI BOTO BipIla BHUSIBISE 00Pa3HO-CMHCIIOBY JIBOILIAHOBICTB, 3aCHOBAHY
Ha JIBOX CIOKETHHUX JIIHIAX: 30BHIIIHIA — «TeMa MaHIPiBKH», IO BiJOWBa-
€TBCs B 00pa3i MpHUPOAU, Ta BHYTPIIIHIA — «TeMa TyTH», sIKa 30CepeiKe-
Ha Ha IYIIEBHUX MOYYTTIAX JIIPUIHOTO Teposi. BOHM TICHO meperniTaroTh-
sl OfIHA 3 IHIIIOIO, BUOYNOBYIOUH JIipU4HUH croxeT. LlikaBo, mo 300paxeH-
HS TIPUPOJHUX SBUIL 3BOAUTHCS B IBOMY BIipIIi JO MIHIMyMY, 0OMEXYIO-
YKCh JIMIIE BKA31BKOIO MICIIS Jii 1 MOYyTHM CITIBOM MTaxXiB, [0 BUKJIHKAE B
mam’sTi MuHyIi 1Hi. Ha e Bka3ye BiICYTHICTH TPOIIIB B 3B’ 3Ky 3 OITUCAH-
HSIM TIPUPOAU. AKIICHT K€ 3MIIYETHCS Ha MEPEKUBAHHS JTIPUIHOTO Tepos,
SIK1 pO3TOPTAIOTHCS HA TIII JaHOTO mei3axy. [IporymsHka cepen nepes — e
CBOTO pofy ciipo0a MOJONATH SKiCh BHYTPIIIHI Herapas3au. Tak, 1Ba CEOXKeT-
HUX IDIaHU MPOTUCTABIISIFOTHCS, @ CIiB NTANIOK ITOCIIIIOE CMYTOK, IPUMY-
Iye 3rajiaTd JaBHO 3a0yTi eMo1lii, cepaedHi MyKu: «B earo, na oukiii cme-
orcumi / naexas s1 Oymu cmymmi, / a mpii @ camomuni / 6younu 0aeni OHi».
BTiM nipuyHuMiA Tepoil He BIAMOBISETHCSA BiJl IUX MOYYTTIB, HE XOYe Bij
HUX 030y THCsI, 30epiralodu B ceplli CBOIO Ie4ab, PO IO CBIAYUTH OCTaH-
Hs cTpoda Bipmia: «O nmauwiku, edice 200i cnieamu — / MeHe He po36aicumu
eam. / Bam cym i3 Oywii ne 3uamu — / HiKOMY 11020 He 8i00am».

Brimoroun Bipm, [{. Kine6aHoB 30cepemkyeTbes Ha BIZOUTTI TymIeB-
HUX KOJIi3iH JTIPUIHOTO Ieposi, TOHKO IIepeIae rpaHi HOoro HaCTPOIO: 3 OHO-
ro OOKY, COJIOMIKI CITOTa Iy PO IEPEKUTE PAHIIIE IACTS, 3 IHIIOTO — OOJTiCHI
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BiUyTTs YTPATH Ta HEMOXKJIMBICTh HOBEPHYTH MUHYII Yacu. Ha 1ie Hampas-
JIeHi yC¢1 My3HIHO-MOBHI 3aco0u pomaHcy. Hanpukiaz, koMmo3utop ooupae
temn Tranquillo Ta TPUIONBHUHN pO3Mip, AKHUH 3a3BHYail HeEce B co0l pucH
TaHIIOBAIBHOCTI. OTHaK OeMOJIbHA MIHOPHA TOHAJLHICTD — es-moll, Ta Ma-
CHBHI JIUCOHYIOYi aKOPAH Y CYIIPOBOI O0TsDKYIOTh 3ByUaHHs. J{yIeBHi re-
PEKUBAHHS JIIPHIHOTO T€POsI BTUTIOIOTHCA 1 32 JIOIIOMOTOI0 MOCTIIHOT 3Mi-
HU po3Mipy — 6/8, 9/8, 2/4, Ta nTuHaAMIYHUX BIATIHKIB. Hanmpukiax, moynna-
€TBCSI POMAHC 3 p Ta PO3MIPY 6/8, sIKi y My3UYIHOMY pillIeHHI TPETHOTO PsJI-
Ka pi3Ko 3MIHIOIOTHCS Ha f Ta po3Mip 2/4.

Bennke BHpa3oBe 3HAUCHHS Ma€ BOKAJIbHA MENOMIis, KOTpa 0a3yeThCs
Ha PEYHTATUBHO-JENaMaNifHOMY MIPHHIIMIII BOKAJi3allil HTOSTHIHOTO TEK-
CTy, Ha BiAMiHY BiJ iHIMX poMmaHciB nukiy J{. KiebanoBa 3 MeTpu4HOO
OCHOBOIO. B maHoMy TBODI BiICYTHI pO3CITiBH, a MPOJOBKEHHS 3BYKY OLTBII
JIOBTOIO TPUBAIIICTIO 3yCTPIYa€THCS TOCUTH PigKko. HaTtomicTs BokambHa Me-
JIOMiS Ma€ THYYKHHA PUTMIYHHUIA MATIOHOK, IO HAOIMKAETHCS J0 JIIOACHKOT
MoBH. KommosuTop 3anitoe Tpuodii, Iyomi, cekcromi. L{ikaBuM SBISETHCS
MIPUHIIMIT B3a€EMOJIT BOKaJIbHOI Ta opTerniaHHOl mapTiid, 3aCHOBAaHUN Ha JTi-
QJIOTIYHOMY CITiBBIHOILICHHI: ITiJ] Yac 3By9YaHHsI JIiHII BOKaiicTa (poprerniaH-
Ha TapTis 3BOAUTHCS IO MiHIMYMY; Ta HaBIIaK{, B MOMEHT I1ay3 y BOKAJb-
Hill — IHCTpPYMEHTAIbHA TOMOBHIOETHCS MEJIOTUIHIM PETbePOM.

[pencrasnenuit y TBopi J. Knebanora Bipm I. ['efine cTaB 0CHOBOIO
I’SITOTO POMAHCY BOKAJBHOTO OITYCY MOJIOIIIOTO CYYacHHKAa KOMITO3HTO-
pa E. lenucosa. [longiOHo ykpaincekoMy Maictpy, E. JlenucoB BuOymnoBye
CBIlf WK y Iyci pOMaHTHYHOI Tpamullii, 30KpeMa, Hacliaye 0CoOIUBOC-
Ti KaMEPHO-BOKAJIFHOI TBOPYOCTI MPENCTABHUKIB aBCTPO-HIMEIBKOI IIIKO-
mu. [IpoTe B po3KpUTTI 00pa3HOro CTPOIO Bipia iine iHmuM nuisixoM. Bin
YITKO pO3MEKOBYE JIBI 00pa3HO-CMUCIIOBI JIiHIT — «TeMY MaHJPIBY» Ta KTEMY
tyruy». e moMmiTHO y hopmi poMaHCy, sSika Mae PHUCH JBOYACTHHHOCTI Ta
BapiamiitHocti. KpiM mposiBy B (popMi, TBOILTAHOBICTH BipIlla BiIOWBAETH-
cs y 3acobax My3mdHOI BHUpa3HOCTi. [Ipy BTUICHHI METPOPUTMIYHOT CTPYK-
TYPH BipIIa KOMIIO3UTOP CIIPAETHCS Ha JBA MPOTHIIC)KHUX THITH BOKaIIi3a-
1ii: METPpUYHUH 1 KaHTWICHHUH. Hanpukian, B mepiiniii cTpodi puT™M TpHOX
3 YOTHPBOX PSNKIB Y pOMaHCI BiAMIOBia€ BipioBanoMy. [Ipu 1isoMy piBHO-
MIpHHUH pyX BOCBMUMH CTBOPIOE YiTKy METPHYHY MYIIBCAIIi0, 0 BUKIHKAE
acoIriamniro 3 KpokoM. TpeTiit psaok AaHoi cTpodu — « M cnosa cmapas epe-
3a» — OB’ 13aHMIA 3 OOJIICHUMH CIIOTaIaMH 3 MHHYJIOTO, TOMY BUII A€ i3 3a-
TaJlbHOTO KOHTEKCTY. J{JIs1 HhOTO XapaKTepHO 30LIBIICHHS KITbKOCTI aKICH-
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TiB 32 paXyHOK 3MillICHHS HEHATOJIOMICHUX CKIIAJIIB Ha CHJIBHY JTOTIO TAKTY
1 TOOBKCHHS HIINX 32 PaXyHOK JOBTUX TpUBaNoCTeH. Tak MposBIseThCS
JPYTHHA TJIaH POMAaHCY, CIPSIMOBAHUN HA PO3KPHUTTS BHYTPIIIHIX IEPEKH-
BaHb. Takuii IPUHIUI PO3MEKYBAaHHS TBOX IUTaHIB 30epiracThcs i B opra-
Hi3allii iHIIKUX 3ac00iB BUPA3HOCTI.

«Tema MaHIPIBKM» BIATBOPIOETHCS 3a JIOMOMOTOI0 BHOOPY TEMITY
Moderato, poamipy 3/8, ToHanpHOCTI G-dur, (GakTypu BaJbCOBOTO TUMY 3i
IITPUXOM CTaKaTo, PO3CIIBHOI MEOMIT 3 UepTyBaHHAM IIMPOKHMX XOIIB 1 MO~
CTYTIOBOTO PyXy. «TeMa TyTr'm» BTLUTIOETBCS 32 PaXyHOK PEUHTAIIIl Y BOKAJIbHII
MeJoii, IMHAMIYHOTO PO3TOPTaHHS TBOPY: 3 OIHOTO OOKY, Y BCill MiHiaTIOpi
nepeBakae TUHAMIKA p, 3 1HITOTO — HEPiOJMIHO BUHUKAIOTH CIUIECKH f B HAl-
OLIBII eKCIIPECHBHI MOMEHTH. TaKUM TOCTAE, HAPUKIIAM, BUPA3 «3ACAbIULY
ee 51 U CHOBA» 1 «IMOCKY MOI0 NOXUMUMbY, Ha SKi TPHUIIATAIOTE ABi KyJIbMi-
Hanii poMaHcy. BaxximBy ponb y cTBOpeHHI 00pa3y rpae QopTenianHa map-
Tis, sIKa ofae ocoonuBi mrpuxu. Hanpukinan, y apyriit ctpodi B mapTii mpa-
BOi PYKH YTBOPIOETHCS MEIIOANYHA (Ppa3a, M0 IHTOHAIIIIMHO OXOILTIOE 3BYKH
fis>-dP-cis®, B Toil yac, Konu y JiBiii BHHHUKAE CBOTO POJY BiAIOBI/Ib, 32aCHOBA-
Ha Ha 4yepryBaHHi kBiHTU d'-a’ 1 3ByKy f°. Ileif MOTHB MOBTOPIOETHCS HPOTS-
roM yciei qpyroi cTpodu, BIATBOPIOIOYN TON CaMUid MICEHHUH MOTHUB, MOTY-
TUI y CHiBi NTaxiB. Y 3MiHEHOMY BUIVISIII BiH 3BYYUTH y (DOpPTEIiaHHIN 1M0-
CTJIFOMIIT, aJie TYT IIe BXKe He HACIIIB, [0 MPHHOCKUTH TyIICBHUHN OlIb, a OJN3b-
KU CepIIro CIIora]] mpo MEePeKUTi paHilie BTPaTH.

Takum ynrOM, 1. Kie6anos Ta E. Jlenucos, o0uparouu oauH i Toi ca-
muii Bipm I. ['eitHe, mpencTapisfOTh BIacHe OadeHHs ioro 3MicTy. Kommo-
3UTOPU PO3CTABISIOTH CMHUCIIOBI aKIIEHTH B 3aJIE)KHOCTI BiJl CBOTO BiTUyT-
TSI, BUKJIMKAHOTO IOSTUYHUM IEPIIOKeperIoM. Pa3oM 3 TuM, BigMiHHOC-
Ti B IPOYHUTAHHI BipIy B SKIHCH Mipi BUHHKAIOTH Y 3B’SI3KY 3 BUKOPHCTAH-
HSM pi3HUX nepeknamiB. Y pomanci JI. Kine6anosa 3amisai mpami M. 3ipku
(ykpaincpkor) Ta T. Cimpmana (pociiicbkoro). Bennkoro Miporo BOHH BU-
SIBJSIFOTHCS MTOAIOHIMH Y PUTMIYHOMY Ta TEKCTOBOMY IuTanax. HaromicTs
nepeknan JI. Mest y pomanci E. JleHncoBa Mae 1OCHTh Baromi po30i>kKHOC-
Ti. Hampukian, B 060X podorax 3 KI€OaHIBCHKOTO POMAaHCY IepeKiiaaadi
HIyTh NUITXOM YTOYHEHHS MiCIETIONIOKEHHSI JIipHIHOTO repost. Tak, B ykpa-
THOMOBHIH Bepcii 3’ ABISIETHCS CIIOBOCIIONYUYCHHS «8 2ai0», a B POCIHCHKIN —
«l1ecHoioy, X04a y JOCIIBHOMY TIepeKyIai el BUpa3 3BYUUTb, K «s U068
nio oepesamuy». B nanomy pasi npaus JI. Mes GinbIn Oiu3pka 10 OpHTiHA-
Ty — «6pooun s noo menvio Oepesbes». B IHIINX BUIMAAKaX Mepekianad 3a-
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JUTS TIOCHJICHHS €MOIIIHOCTI BBOIUTH TPOIH, 10 BincyTHi y I. 'eline. VY Hi-
MEILKOMY MEPIIODKEPENi ABa OCTaHHI PSAIKHU MEpIIoi CTpohH 3Bydyarh Ha-
CTYITHUM YHHOM: «HpUtiuiiu cmapi mpii / i nporuxiu 8 Moe cepye». B 1po-
My BHUpa3i Ille HeMa€e BKa3iBKU Ha Te, 10 3rajiaHi «mpii» BUKJIUKAIOTH Y Jii-
pHUYHOTO Teposi O171b Ta CMyTOK. [HTepnipeTyrouH 1iei Bipm, JI. Meit BBomuTh
siIckpaBy MeTadopy, sika BHIIEPEDKYE MAOYTHIN PO3BHTOK CIOKETY — «u
CHOB8a cmapas 2pe3a / 8Nunach MHe 6 cepoye ameeti».

BucHoBku. [TopiBHsSHHS BTiIeHHs reiiHiBcbkux TekcTiB J[. Kiebano-
BHM Ta IHIIMMH KOMIIO3UTOpaMH XX CTOJITTS JOTOMAara€ BUCBITIUTH iH-
JUBIAyaIbHUH MiAX1] yKpaiHChKoro MUTI. He3Bakatoun Ha Te, 0 KOMIIO-
3UTOp OOMpae CXOKi My3WYHI 3aCO0H, BIH 3HAXOMUTh BIACHUH croci0 Bij-
JI3EPKAJICHHS] CEMAHTHUKH TMOETHYHOTO IMepIIopkepea. Y MpeacTaBICHUX
poMaHcax — «B raro, Ha auKii cTexxuHi» Ta «Ilokaamu JuIl pyKy Ha cep-
e, Ipyr» — aBTOP 30CEPEKY€E yBary Ha BHYTPILIHIX KOMI3isAX JIPUIHOTO
reposi, Horo mepekuBaHHAX. YBary J0 4YyTTEBOT CTOPOHH BipIlliB 3yMOBUJIH
1 00paHi MepekIaan, OCKUTBKY BiIXHIICHHS MepeKIaaadiB Bijl iHIIOMOBHO-
IO OpUTIHATY MPU3BOIATH JI0 TIEBHOI Aeopmallii Horo ceHcy ta 06pa3Horo
CTPOI0, IO CIIPUYHMHSE BIUIUB HA My3WYHE BTIICHHS BipIITYy.
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KAHPOBO-CTUJIHOBI IIPIOPUTETHU PO3BUTKY
KOMIIO3UTOPCHKOI TBOPYOCTI IS
BAJIAJIAMKU B CJIOBOKAHCBHKIN YKPATHI

Koctorpus C. O. 7KaHpoBo-cTW/IbOBi IPiOpUTETH PO3BUTKY KOMIIO3UTOPCHKOL

TBOPYOCTI Ju1s1 6ananaiikn B C1000kaHChKill YKkpaiHi. Y cTaTTi 3anponoHOBaHO aHa-
T3 XyIOXHBO-TEXHIYHOTO IMOTeHmiany Oananaiiku. BusHaueHO KomIuieke (hakTypHO-
PEECTPOBHX 1 TeMOPOBO-(POHIYHUX MPUIOMIB BUKOHABCTBA B 3HAKOBHX TBOPAX MPOBiJ-
HHX XapKiBCBKUX KOMIO3UTOPIB Jpyroi momoBrHu XX — moyarky XXI cTomiTs, sKi pe-
MPE3EHTYIOTh YKPATHCHhKY TPaJHILIiI0 TPAKTyBaHH )KaHPy. MarepiaaoM mocIy>KIIH TBO-
PH, 10 PO3KPHBAIOTH €BOJIIOLII0 Oaslaylaifki B My3HYHO-BHKOHABCBKIH KyIbTypi XX CT.
V xonueprax amns 6ananaiiku [1. [aiinamaku, A. [alineHka sk y q3epKaii BigOmimcs ak-
TyaJIbHI CTHJIBOBI IpoliecH Ta iX TpaHcdopMmallis B Cy4yacHii KOHIEPTHO-IIeJaroriuHii
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